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Greek

¢ kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, i, 16
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 /| 16 Genitive Tod Tfig Tob Dative T Tfj &pxtepEDG HapTUPEL pot Kaiplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ndvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignég
greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ndg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, f}, té
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ 1} T Genitive Tod Tfig Tod Dative T Tf npeaButéplov: map’ Guplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigdg,

greek

Meaning:

* Who * Which * What

The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or pronoun (called the antecedent).

It is distinct from &t (“that,” introducing indirect speech) and from &g as an interrogative in older Greek (meaning kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” émotoAag 6eEduevog npogplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bignpdg
greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npog is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its
core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... Tobgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd, f, 6

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj 16 Genitive Tod Tfig Tod Dative T¢) Tf] &beAgobg el Aapaokov énopevduny &Ewv Kaiplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Tobgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd, f, 6
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 i) 16 Genitive Tod Tfig Tob Dative T¢ T} ékeloe Gvtagplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigeiui

greek

eiul is the first person singular verb for “to be” (elva [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example &ip{ is the word for am and fv is the word for was, e.g. dedepévoug €l TepovoaAnp va TiHWPENBGOW.
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Esv |25 the high priest and the whole council of elders can bear me witness. From them | received letters to the brothers, and | journeyed toward Damascus to take those also who were there and bring them in bonds to
Jerusalem to be punished.
NIV |as also the high priest and all the Council can testify. | even obtained letters from them to their brothers in Damascus, and went there to bring these people as prisoners to Jerusalem to be punished.
NLT The high priest and the whole council of elders can testify that this is so. For | received letters from them to our Jewish brothers in Damascus, authorizing me to bring the Christians from there to Jerusalem, in
chains, to be punished.
KIV As also the high priest doth bear me witness, and all the estate of the elders: from whom also | received letters unto the brethren, and went to Damascus, to bring them which were there bound unto Jerusalem, for
to be punished.
Acts 22:4 « Acts 22:5 - Acts 22:6
Return to: Home Page - Christianity - Bible » New Testament - Acts - Acts 22
From:

https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=acts_22:5

Last update: 2025/10/23 00:28

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=acts_22:4
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=acts_22:6
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=start
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=christianity
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=bible
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=new_testament
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=acts
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=acts_22
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=acts_22:5

	Acts 22:5

